
ISO NEWS
Nummer 5       Jahrgang 1/2

iso.uni-oldenburg.de

Dezember 2011/Januar 2012

Die International Student Identity Card 
(ISIC) ist ein weltweit anerkannter Studie-

rendenausweis, mit dem Studierende Rabatte 
erhalten können. Dies gilt z.B. für den Eintritt 
in Museen, Kinos, bei Unterkünften und Rei-
sekosten. Bei Vorlage der Semesterbescheini-
gung, eines gültigen Reisepasses oder Perso-
nalausweises, eines Passfotos und EUR 12,- ist 
die ISIC in Oldenburg beim AStA und beim 
Studentenwerk der Uni Oldenburg und bei 
Horizont Reisen zu erhalten. Übrigens: Auch 
beurlaubte Studierende, Doktoranden und 
Lehr- und Rechtsreferendare sind antragsbe-
rechtigt. Mehr Infos unter: www.isic.de

Was ist eigentlich eine ISIC?

We happily announce a new partner for 
student exchange: Longwood University 

in Farmville, Virginia. Beginning in the spring 
of 2012 Longwood students will come to stu-
dy at Oldenburg University, and Oldenburg 
will send out its first exchange students in fall 
2012. The exchange will be open to students 
from all subjects. Currently there are 4.800 
students enrolled at Longwood University. 
Teaching takes place in rather small classes 
and dedicated, highly qualified faculties. 
Among the courses to study are Art (graphic 
design), Business Administration, Computer 
Science, Criminal Justice and Criminology, 
Education, English, Mathematics, Music and 
Psychology. Longwood University, founded in 
1839, is situated in Farmville, Virginia, close to 
the East Coast of the United States. It is a short 
(three hours’) drive to Washington, DC, and an 
easy plane ride to New York. An ideal place to 
study! We’re looking forward to receiving (lots 
of!) Longwood students and sending Olden-
burg students to Farmville and embarking on a 
long lasting and successful journey together!

Welcome Longwood
University: new US partner 
for exchange program

Empfang beim Bürgermeister am 18. Oktober
Foto: Mirja Zipfel
Quelle: www.nwzonline.de

Termine

15. Dezember 2011, 18 Uhr
DAAD-Preisverleihung für herausragende 
Leistungen internationaler Studierender 
im Gästehaus der Universität.

16. Januar 2012, 16 Uhr (BIS Saal)
Berufliche Zukunft in Deutschland: Infor-
mationen für internationale Studierende.
Mehr Informationen:
www.careerservice.uni-oldenburg.de

1. Februar 2012, 12 bis 14 Uhr
ISO vor Ort. Information und Beratung
auf der Ringebene Campus Wechloy.

20. Januar 2012
Bewerbungsfrist für Fulbright-Reisesti-
pendien für Studierende, die 2012/13 
mindestens sechs Monate lang in den 
USA studieren und zu Studienantritt in 
den USA bereits ihren Bachelorabschluss 
gemacht haben. Bewerbung und
Information über das ISO.

20. Januar 2012
Bewerbungsfrist für Studienabschlusssti-
pendien für internationale Studierende. 

Weitere Informationen zu allen
Veranstaltungen finden Sie unter 
www.iso.uni-oldenburg.de

ERASMUS-Kurzfilm-
wettbewerb 2011

ERASMUS ist die größte Erfolgsgeschichte 
der EU – seit 1987 waren mehr als zwei 

Millionen Studierende und Praktikanten mit 
ERASMUS im europäischen Ausland. Bis 2013 
sollen es über drei Millionen werden. Um 
dieses Ziel zu erreichen und ERASMUS noch 
sichtbarer zu machen, wurde 2011 erstmalig 
vom DAAD deutschlandweit ein ERASMUS-
Kurzfilmwettbewerb ausgetragen. Der sehr 
sehenswerte Gewinnerfilm von Martin Müller 
vom Karlsruher Institut für Technologie kann 
direkt über die ISO-Homepage angesehen 
werden unter: 
www.iso.uni-oldenburg.de/8938.html

48 DAAD-Stipendiatinnen und Stipendiaten 
aus aller Welt befinden sich zur Zeit an der 
Universität Oldenburg. Sie wurden am 18. 
November 2011 im Rahmen einer feierlichen 
Veranstaltung von der Vizepräsidentin für 
Forschung, Prof. Dr. Katharina Al-Shamery, 
der Vertreterin des Deutschen Akademischen 
Austauschdienstes (DAAD), Frau Dr. Kathrin Di 
Paola, und dem ISO der Universität Oldenburg 
willkommen geheißen.

DAAD-Stipendiatentreffen
an der Uni Oldenburg

Internationale Studienan-
fänger 2011/2012 

In diesem Jahr haben sich knapp dreihun-
dert neue internationale Studierende für ein 

Studium an unserer Universität entschieden. 
Davon kommen sechzig Studierende von un-
seren Partnerhochschulen aus den USA, Kana-
da, Großbritannien, Irland, Italien, Russland, 
Rumänien, den Niederlanden, Polen, Spanien, 
Griechenland, Finnland, Litauen und Tansania. 
Damit der Start ins Studium und in die neue 
Umgebung gelingt, organisierte das ISO vor 
Semesterbeginn die Internationale Orientie-
rungswoche. Neben feierlichen Begrüßungen 
durch die Universität und die Stadt Oldenburg, 
Infoveranstaltungen, Stadtführung und Unter-
stützung bei Formalitäten kam der Spaßfaktor 
auch nicht zu kurz. Ostfriesenspiele und Will-
kommensparty sorgten für gute Stimmung 
und neue Bekanntschaften aus aller Welt.

Wer sich der diesjährigen internationalen Stu-
dierendengruppe anschließen möchte, kann 
dies unter unserer Facebookgruppe tun (ISO 
der Uni Oldenburg – Internationale Studieren-
de Okt. 2011 – Sept. 2012) oder an den zahl-
reichen Veranstaltungen für internationale 
Studierende der Uni Oldenburg teilnehmen.
www.iso.uni-oldenburg.de
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Austauschplätze in Australien, Südafrika 
und Chile im Wintersemester 2012

Ab sofort können Sie sich bis zum 27. Ja-
nuar 2012 auf Austauschplätze an unseren 
Partnerhochschulen in Australien, Südafri-
ka und Chile bewerben. 

Jeweils ein Austauschplatz steht uns an der 
australischen University of New England in 
Armidale und an der Murdoch University in 
Perth zur Verfügung. An der Murdoch Uni-
versity ist der Austausch nur während des 
Bachelorstudiums möglich. 

In Südafrika sind zwei Austauschplätze an 
der Nelson Mandela Metropolitan Univer-
sity in Port Elizabeth (nur für Bachelorstu-
dierende) und ein Platz an der University of 
the Witwatersrand in Johannesburg offen. 
Wer sein Spanisch aufbessern möchte, 
sollte dies in Chile an der Pontificia Univer-
sidad Católica de Valparaiso oder an der 
ARCIS in Santiago de Chile tun. An beiden 
Hochschulen steht uns jeweils ein Platz zur 
Verfügung.

BewerberInnen sollten zum Zeitpunkt des 
Auslandsaufenthaltes mindestens das drit-
te Semester erreicht und gute Studienleis-
tungen haben sowie über gute Englisch- 
bzw. Spanischkenntnisse verfügen. Welche 
Unterlagen einzureichen sind, entnehmen 
Sie bitte der ausführlichen Ausschreibung 
auf der Seite Aktuelles unter
www.iso.uni-oldenburg.de

Persönliche Beratung findet in den Sprech-
zeiten des ISO dienstags von 10–12.30 und 
14–16 Uhr sowie donnerstags von 10–12.30 
Uhr oder nach Vereinbarung statt.

Dodji Epe aus Togo, 
Informatik-Student
Genauso wie in den meisten afrikanischen 
Ländern feiert man auch in Togo Weihnach-
ten. Das Fest ist nicht so stark mit dem Glau-
ben verbunden und die meisten Menschen 
in Togo kennen Weihnachten auch als das 
„Kinderfest“. In dieser Zeit erhalten Kinder von 
den Eltern, Verwandten und Freunde viele Ge-
schenke.

Es gibt bei uns auch ei-
nen Weihnachtsmann! 
Der Weihnachtsmann 
kommt nicht durch den 
Kamin, sonst wäre ihm 
zu heiß!, sondern läuft 
auf die Straßen und 
verteilt Geschenke an 

Kinder.  Es ist in Togo immer warm, deswegen 
feiert man Weihnachten draußen auf der Stra-
ße, bei den Nachbarn oder bei Freunden. 

Für viele Kinder in Togo ist das sicherlich der 
schönste Moment des Jahres und es ist kein 
Wunder, dass die meisten Kinder das ganze 
Jahr ungeduldig auf Weihnachten warten!

Yuliya Luk´yanenko aus der Ukraine,
Germanistik-Studentin
Wie die übrige christliche Welt feiert die Uk-
raine die Geburt des Erlösers. Doch für die 
orthodoxen Ukrainer ist der Stern in Bethle-
hem am Abend des 6. Januar aufgegangen. 
Da ukrainische Winter schnee- und frostreich 
sind, spielen die Kinder bis zum Nachtein-
bruch im Schnee und rodeln. Wenn es dunkel 
wird, am Heiligabend, ziehen große Gruppen 
von Kindern von Haus zu Haus und singen 

Weihnachtslieder und 
erinnern Menschen an 
Jesu Geburt. Dafür be-
kommen sie Süßigkei-
ten und Kleingeld. Am 
Heiligabend, nach der 
Abendmesse, versammelt 
sich die ganze Familie 
am Tisch, wobei tradi-

tionell 12 Gerichte – vor allem aus Cerealien 
– vorbereitet werden. Der 1. Weihnachtstag 
ist ein Tag der Andacht an das Jesuskind und 
ein Feiertag. Traditionell geht man zur Kirche, 
besucht Verwandte und Freunde. Für mich ist 
Weihnachten ein sehr fröhliches Fest und eine 
Möglichkeit, meine Familie zu sehen.
Frohes Fest!

Anna Auguscik aus Polen,
wissenschaftliche Mitarbeiterin 
Ist dem Katholiken das Osterfest das spiri-
tuell wichtigere, so ist ihm Weihnachten das 
weitaus angenehmere Fest. Und weil der Pole 
zu 90 Prozent ein Katholik, zu 30 Prozent ein 
praktizierender, aber zu 100 Prozent ein genie-
ßender ist, ist Weihnachten die lang ersehnte 
fünfte Jahreszeit. Tagsüber wird gefastet, aber 
sobald der erste Stern am Himmel zu sehen 
ist, beginnt die große Feier. Vor dem Essen be-
kommen alle (!) eine Oblate, die sie jeweils mit 
allen anderen teilen und sich dabei Wünsche, 
Danksagungen und andere Nettigkeiten mit-
teilen. Das Familienoberhaupt – nicht selten 
ein kleines Großmütterchen – liest die Weih-
nachtsgeschichte vor. Mindestens 12 Gerichte 
müssen auf dem Tisch sein, ebenso wie ein Zu-
satzgedeck, das auf einen unbekannten Gast 
wartet und für Reisende, im Schnee Gestran-
dete, Obdach- und Familienlose, symbolisch 
aber für den Heiland, bereit steht. Das Christ-
kind – und damit die Bescherung – kommt 
nach dem Essen. Am 25. und 26. Dezember 
gehen alle (!) in die Kirche und nach der Messe 
fängt der eigentliche Schmaus an: Gans, Knö-
del, Rotkohl, warmes Sauerkraut mit Pilzen, 
Nusstorte, Leb- und Pfefferkuchen statt Plätz-
chen und dazu Trockenobstkompott. So geht 
das bis Silvester, und dann ...

Internationales Weihnachten
Studierende und Mitarbeiter der Uni Oldenburg berichten 

Jie Dong aus China,
Mathematik-Studentin
Weihnachten in China ist keine Tradition. Die 
Geschäftsleute nutzen die Gelegenheit aber 
aus, um Waren zu verkaufen. Junge Leute 
beschenken sich gegenseitig  und gehen 
gemeinsam aus, um zu feiern, zum Karaoke 
singen, zum Bummeln in der Shoppingmall 
oder um mit Freunden zu quatschen. An 
dem Tag sieht man in der Fußgängerzone die 
Weihnachtsmänner tanzen und singen sowie 
künstlichen Schnee überall und einen Elch, 
der einen Wagen voller Geschenke zieht.

Frohe Weihnachten!

Merry Christmas! Glædelig jul!

Joyeux Noël!Buon natale!

Feliz Navidad!Zalig kerstfeest!

Счастливого Рождества!God Jul!

Καλά Χριστούγεννα!Wesołych świąt!

Noeliniz kutlu olsun!


